














 

 

  DIOCESAN NEWS  
 

 NOTICIAS DIOCESANAS 
  

                                                                                                                                                                                                                   NOTÍCIAS DA DIOCESE 
Octubre es el Mes de Respeto a la Vida, un 
tiempo para concentrarnos de forma espe-
cial en la misericordia como regalo de Dios 
y cómo, como pueblo de Dios, podemos 
imitar a nuestro Señor siendo misericordio-
sos con los demás y pidiendo a la sociedad 
hacer otro tanto. 
Visite nuestro sitio de Internet 
www.stocktondiocese.org/respect-life para 
información sobre discusiones semanales y 
otros recursos adicionales. 
 

Cena de reconocimientos del Obispo. 
Únase al obispo Blaire y a Brian y Laura 
Gini,  Encargados del Evento, para honrar 
a los líderes del Ministerio Parroquial que 
han predicado y vivido el espíritu del 
Evangelio en el servicio y compromiso con 
nuestra Iglesia. 
Sábado, Octubre 29 
Parroquia de San Bernardo 
Centro de la Sagrada Familia 
12100 West Valpico Road, Tracy 
Para comprar boletos y para oportunidades 
de patrocinio, llame a la Oficina de Desa-
rrollo al (209) 466-0636 o vaya a https://
stocktondiocese.org/bishops-awards para 
más información sobre el premio y quienes 
lo recibirán. 
 

Mini Congreso… para la Educación  
Religiosa Octubre 22, 2016 en la Parroquia 
de S. Frances of Rome, en Riverbank. 
Para miembros de Educación Religiosa, 
RICA. Catequistas de Fe Adulta, Directo-
res de Educación Religiosa y Coordinado-
res. El costo es de $15.00 y, después del 15 
de Octubre, $20.00. Venga y escuche la 
sabiduría y experiencia de nuestro talento 
local ¡Para más información llame a Leti-
cia al 209-466-0636 o vaya al Sitio de la 
Diócesis y, en Religiosa Educación haga 
click en Eventos! 
En Español  tendrá lugar el 19 de  
Noviembre, 2016 – Separe la fecha¡ 

October is Respect Life Month, a time set 
aside to focus especially on God’s gift of 
mercy and how, as the people of God, we 
can emulate our Lord in showing mercy to 
others and calling society to do the same. 
 Visit our website at 
www.stocktondiocese.org/respect-life for 
information about the weekly themes and 
additional resources.  
 

Bishop’s Awards Dinner will be held on 
Join The Most Reverend Stephen E. 
Blaire and Brian and Laura Gini, Bishop’s 
Awards Dinner Chairpersons, in honoring 
parish ministry leaders who have demon-
strated and lived out the gospel spirit of 
service and commitment to our Church. 
Saturday, October 29, 2016 at  
St. Bernard’s 
Holy Family Center 
12100 West Valpico Rd, Tracy 
Purchase your Bishop’s Awards Dinner 
tickets today! For event sponsorship  
information please visit: http://
stocktondiocese.org/bishops-awards or 
call the Development Office: (209) 466-
0636 
 

 

...for the Religious Education!  
When:   October 22, 2016  
Where:  St. Frances of Rome, Riverbank 
For:        Religious Ed, RCIA, 
                                  and Adult Faith catechists, DRE’s 
                                  and coordinators    
Cost:            $15 for Early Registration, $20          
                                  after October 15th. 
Come and hear the wisdom and  
experience of our local talent! For more 
information, call Leticia at 466-0636 or go 
to the Diocesan website, under Religious 
Education click on Events. 
The Spanish track is November 19, 2016 
– Save the date!   

Outubro é o mês de Respeito a Vida, um 
tempo para se concentrar especialmente 
na Misericórdia como um dom de Deus e 
como um povo de Deus, para imitar 
nosso Senhor em ser misericordioso com 
os outros e pedindo a sociedade a fazer o 
mesmo . 
Visite nosso site para informações 
www.stocktondiocese.org/respect-life 
discussões semanais e recursos 
adicionais. 
 

Jantar do Bispo de Premiação 
Jantar de Premiação do Bispo 
Junte-se ao Reverendíssimo Stephen E. 
Blaire e Brian e Laura Gini, no Jantar de 
Premiação do Bispo, em honrar líderes 
de ministério paroquial que 
demonstraram e vivem o espírito 
evangélico de serviço e compromisso 
com a nossa Igreja. 
Sabádo, 29 de Outubro  
Igreja de Santo Bernardo 
Holy Family Center  
12100 West Valpico Road, Tracy 
Compre seus bilhete para o jantar de prêmio 
hoje ! Para informações e  patrocínio de 
eventos, visite: http://stocktondiocese.org/
bishops-awards ou ligue para o Escr itór io 
de Desenvolvimento: (209) 466-0636. 
 
 

Mini-Congresso 
... Para o Ensino Religioso! 
Quando:     22 de Outubro de 2016 
Onde:               Igreja de St. Frances de Roma,  
                                        Riverbank 
Para:                    Educação Religiosa, OICA, e      
                                       catequistas de Fé Adulto, DRE  
                                       e coordenadores 
Custo: $15. para inscrição antecipada, 
$20 depois do dia 15 de Outubro. 
Venha ouvir a sabedoria e experiência do 
nosso talento local! Para mais 
informações ligue para Leticia em 466-
0636 ou visite o site do Diocesano, em 
Educação Religiosa clique em Eventos. 



 

 

Sacred Heart School 
209-634-7787 

Www.sacredheartturlock.com 

Sacred Heart Pre-School 
209-667-5512 

                                                                                                                                                      Lost in Paradise 
                                  SHS Auction Dinner 

                                                 Saturday, October 15th 2016 
                                             Stanislaus County Fair Grounds 

                                                     Social Hour 5:00 p.m.  Dinner Served 6:30 p.m. 
                               

                        “Only by giving are you  able to  receive more than you  already  have”    Jim Rohn 
Dear Sacred Heart Parish Families,  
Please join us to PARTICIPATE, PROMOTE, &  PREPARE for our largest school fundraiser. This year, we are “Lost in Paradise” 
for Sacred Heart School’s 28th Annual Auction  Dinner on Saturday, October 15th.  Please take a moment to consider how you 
can help us with this year’s contributions of time, funding, and/or auction items.   
    

          Attendance costs are $75.00 per person.           We are currently accepting donated 
        Reserve your own table of 8 for $600.                      auction items including baskets, baked 
        * Price includes dinner and an open bar.                 goods, wine, unique gifts, or monetary 
                                                                                                    donations. 
 

        Raffle tickets costs $2.00 each, or                           Your Hawaiian Paradise Vacation 
        $20.00 for a book of 10. Cash raffle                       awaits, raffle tickets available  
        Prizes $1,000 for first, $500 for second,                for $100 each. *A limited amount 
        and $250 for third.                                                  will be sold. 
 

This event helps to ensure that funding for Sacred Heart School continues and the Catholic faith based education is met so that our 
school and children continue to thrive.   For more information, contact us:   
 shsauction2016@yahoo.com and (209) 480-1332 

“It’s not how much we give  but how much love we put into giving”   Mother Teresa  

We look forward to seeing you the night of the Auction dinner!   
May God bless you, 
Clarence Oliveira, Larine Miranda, Mike Ralls, & Cathy Wildenberg 
2016 Auction Chairs                       

“Truly I tell you today,  You will be with me in paradise.”  Luke  23:43 

The C classroom has 
been busy learning 

about Adam and Eve 
and the story of  

creation as Daniel and 
the Lions! 



 

 

Únete a nosotros en oración por las 
intenciones que nos son confiadas por el 
Papa Francisco. En el mes de Octubre 
del 2016, nos uniremos al Santo Padre 
en la oración por: 
 

 Universal: Periodistas– Para que 
los periodistas, en el ejercicio de su 
profesión, estén siempre motivados 
por el respeto a la verdad y un fuer-
te sentido ético.  

 
 Por la Evangelización: Jornada 

Mundial de las Misiones- Para 
que la Jornada Mundial de las   
Misiones renueve en todas la    
comunidades cristianas la alegría y 
la responsabilidad de anunciar el 
Evangelio.   

 
Oración de Ofrecimiento diario Dios, 
Padre nuestro, yo te ofrezco toda mi   
jornada, mis oraciones, pensamientos, 
afectos y deseos, palabras, obras, alegrías 
y sufrimientos en unión con el Corazón de 
tu Hijo Jesucristo que sigue ofreciéndose 
a Ti en la Eucaristía para la salvación del 
mundo. Que el Espíritu Santo, que guio a 
Jesús, sea mi guía y mi fuerza en este día 
para que pueda ser testigo de tu amor. 
Con María, la madre del Señor y de la 
Iglesia, pido especialmente por las      
intenciones del Papa y de nuestros      
obispos para este mes. Amén 
 

La Oración de Ofrecimiento diario del 
Apostolado de la Oración Ven, Espír itu 
Santo, inflama nuestro Corazón en las 
ansias  redentoras del Corazón de Cristo, 
para que ofrezcamos de veras nuestras 
personas y obras, en unión con El, por la 
redención del  mundo, Señor mío, y Dios 
mío Jesucristo: Por el Corazón Inmacula-
do de María me consagro a Tu Corazón, y 
me ofrezco Contigo al Padre en Tu  santo 
sacrificio del altar, con mi oración y mi 
trabajo, y para que venga a nosotros Tu 
Reino. Te pido en especial: por el Papa y 
sus intenciones, por   nuestro Obispo y 
sus intenciones, por nuestro Párroco y sus 
intenciones. 

Join us in prayer for the intentions 
entrusted to us by Pope Francis. For 
October 2016, we will join the Holy    
Father in prayer for:  
 

 Universal: Journalists– That jour-
nalists, in carrying out their work, 
may always be motivated by re-
spect for truth and strong sense of 
ethics. 

 Evangelization: World Mission 
Day– That World Mission Day 
may renew within all Christian 
communities the joy of the Gospel 
and the responsibility to announce 
it. 

 
Daily Offering Prayer 
God, our Father, I offer You my day. I 
offer You my    prayers, thoughts, 
words,   actions, joys, and sufferings in 
union with the Heart of Jesus, who  
continues to offer Himself in the Eucha-
rist for the salvation of the world. May 
the Holy Spirit, Who guided Jesus, be 
my guide and my strength today so that 
I may witness to your love. With Mary, 
the mother of our Lord and the Church, 
I pray for all Apostles of   Prayer and 
for the prayer intentions proposed by 
the Holy Father this month. Amen 

Traditional Daily Offering of the 
Apostleship of Prayer 
O Jesus, through the Immaculate Heart 
of Mary, I offer You my prayers, 
works, joys, and sufferings of this day 
in union with the Holy Sacrifice of the 
Mass throughout the world. I offer them 
for all the intentions of Your Sacred 
Heart: the salvation of souls, reparation 
for sin, and the reunion of all         
Christians. I offer them for the          
intentions of our bishops and of all 
Apostles of Prayer, and in particular for 
those recommended by our Holy Father 
this month. The Apostles of Prayer  
offer themselves to God each day for 
the good of the world, the Church, one 
another, and the Holy Father’s inten-
tions. 

Una-se com nós, em oração pelas 
intençõs que nos foi confiada pelo 
Papa Francisco. Para Outubro de 
2016, junte-se a o Santo Papa em 
oração para: 
 

 Universal: Jornalistas- Para que 
oss jornalistas, no desempenho da 
sua profissão, sejam sempre 
animados pelo respeito pela 
verdade e por em forte sentido 
ético. 

 Pela Evangelização: Jornada 
Missionária Mundial– Para que a 
Jornada Missionária Mundial 
renove em todas as comunidades 
cristãs a alegria e a 
responsabilidade de anunciar o 
Evangelho. 

Oferecendo Oração Diária Deus, 
nosso Pai, eu te ofereço todo o dia de 
hoje: minhas orações e obras meus 
pensamentos e palavras, minhas 
alegrías e sofrimentos, em, reparação de 
nossas ofensas, em união como o 
Coração de teu Filho Jesus, que 
continua a oferecer-se a Ti, na 
Eucaristia,pela salvação do mundo. Que 
o Espírito Santo que guiou a Jesus, seja 
meu guía e meu amparo neste dia para 
que eu possa ser testemunha do teu 
amor. Com Maria, Mãe de Jesus e da 
Igreja, rezo especialmente pelas 
inteções do Santo Padre para este mês. 
 
Oferta diária tradicional do 
Apostolado da Oração Ó Jesus, 
através do Coração Imaculado de 
Maria, eu Vos ofereço as minhas 
orações, trabalhos, alegrias e 
sofrimentos deste dia, em união com o 
Santo Sacrifício da Missa em todo o 
mundo. Eu ofereço-lhes por todas as 
intenções do Vosso Sagrado Coração: a 
salvação das almas, reparação pelo 
pecado, ea reunião de todos os Cristãos. 
Eu oferecê-los para as intenções dos 
nossos Bispos e de todos os Apóstolos 
de Oração, e em particular do 
recomendados pelo Santo Papa, este 
mês. Os Apóstolos de Oração       
oferecer-se a Deus todos os dias para o 
bem do mundo, a Igreja, um ao outro, 
e as intenções do Santo Papa. 



 

 

 
 
 

General Information/ Información General / Informaçõoes Gerais 
Baptismal Requirements 
Requisitos para el Bautismo/ Requisitos para Bautismo 
□Baby’s Birth Certificate  
□Godparents should be active and practicing Catholics 
□Proof of catholic marriage and confirmation from married godparents  
□Proof of First Communion and Confirmation for single godparents 
□Proof pre baptismal class from parents and godparents.   
□Parents and Godparents coming from another church need to provide a letter of 
permission to baptize out of their church. 
□It is recommended that baptisms take place at the church where parents belong. 
□Please don’t bring children to pre baptismal  
 

□Acta de nacimiento del bebé 
□Padrinos católicos y ejemplares 
□Certificado del Matrimonio religioso y Confirmación de los padrinos casados. 
□Certificado de Confirmación y primera comunión de los padrinos solteros 
□Asistencia a las pláticas pre bautismales tanto papás como padrinos.  
□Los padres y/o padrino foráneos traer el comprobante de las pláticas de su lugar 
de origen y  permiso para bautizar de su parroquia. 
□Bautizar en la medida de lo posible en la parroquia en la cual pertenecen sus 
papás.  
□Para un mejor aprovechamiento no lleve sus niños  a las pláticas.  
 

□ Certidão de Nascimento do bebe. 
□ Padrinhos devem ser católicos ativos e praticando. 
□ Prova de casamento católico e prova de confirmação de padrinhos casados. 
□ Prova da Primeira Comunhão e Confirmação para padrinhos solteiros. 
□ Prova de classe prebaptismal de pais e padrinhos. 
□ Pais e padrinhos vindos de outra igreja é necessário fornecer uma carta de 
autorização de sua igreja para batizar aqui. 
□ Nós recomendamos que os batismos sejam realizados na paróquia onde os pais 
pertencem. 
□ Por favor, não trazer crianças para a classe prebaptismal. 
 

 SACRAMENT OF RECONCILIATION Confessions) 
SACRAMENTO DE RECONCILIACIÓN (confesiones) 
SACRAMENTO DA RECONCILIAÇÃO (Confissão) 
Fridays/Viernes / Sexta-feira 7:00-8:00 PM 
Saturdays/Sábados / Sabado-3:00-4:30 PM 
 

MARRIAGES/MATRIMONIOS / CASAMENTOS 
All weddings taking place here or in a different Parish need to call 
our parish office 6 months prior. Completion of marriage preparation 
course is required please call the parish office for more information. 
 

Para matrimonios aquí o fuera de la parroquia llamar a la oficina 
por lo menos 6 meses antes de la boda y cumplir con las               
preparaciones requeridas. 
 

Casamentos que acontecem aqui no Sagrado Coração ou fora da 
paróquia devem ligar para o escritório pelo menos seis meses antes 
do casamento e comprir com todos os requisitos necessários. 
  

FUNERALS/FUNERALES 
Funeral services are scheduled between mortuaries and the parish 
ONLY. The parish will confirm dates and times available. 
 

Los servicios para funerales se hacen directamente entre funeraria e 
Iglesia SOLAMENTE. La parroquia confirmara la fecha y hora  
disponible. 
 

Os serviços funerários são feitos diretamente entre a casa funerária e 
a Igreja, só a paróquia que pode confirmar datas e os horários 
disponíveis 
 

PRESENTACION DE NIÑOS  
El primer fin de semana de cada mes en todas las misas en español. 
 

QUINCEAÑERAS Comunicarse a la oficina por lo menos 6 meses 
antes. 

PARISH DIRECTORY   
   

How can we help you?   
¿Cómo le podemos ayudar?  
Como o podemos ajudar? 634-8578 

Pastor: Fr. J. Patrick Walker  
Associate Pastor: Fr. Luis Cordeiro  
Associate Pastor: Fr. Marcelino M. Malana  
Director of Operations: Mrs. Edwina Rocha  
Director of Faith Formation Feliciano Tapia  
Liturgy Coordinator: Cheryl Silva 
PAR Coordinator: 

Leticia Ocegueda  
Acct. Receivables/ Bulletin: Mrs. Elizabeth Gonzalez  
Receptionist/ Records: Mrs. Izzie Lobao  
Receptionist: Miss. Maria Salas  
Bookkeeper: Miss. Patty Evans  
Music Ministry: Chris Wilde  
Ministry of the Sick:  Mrs. Peggy Jenkin  
Thrift Shop: Ms. Audrey 
(1388 East Ave., Turlock) 
S.H. Library/Gifts: Mrs. Laura Montañez/Fatima Medina  
Back church entrance on Rose Ave.                                     

 
Ext.111 
Ext.107 
Ext.115 
Ext.110 
Ext. 105 
 
Ext 104 
Ext.113 
Ext.101 
Ext.102 
Ext.112 
Ext. 117 
634-8578 
634-8780 
 
634-8578 

If you have an emergency after office hours or on weekends please call 664-6005 for a priest. 
Si tiene alguna emergencia después de horas de oficina o en fin de semana favor de llamar al 664-6005 para contactar a un sacerdote 
Se tem uma emergência fora de horas ou no fim de semana. Por favor, ligue para 209/664-6005 para entrar em contato com um padre. 

-God loves each one of us as if there were 
only one of us. –St. Augustine 
 

-Dios nos ama a cada uno de nosotros 
como si solo existiera uno de nosotros.  
-San Agustín 

 
-Deus ama cada um de nós como se 
houvesse apenas um de nós. –San Agustin 



 

 

LaserCom Express 
 
 
Sacred Heart Church 
Turlock, Ca 
 
Telephone:  (209) 634-8578 Ext.104 Cell (209)620-4797 
 
Bulletin No. 523239 
 
Contact Person: Liz Gonzalez  
 
Email: Elizabeth.sacredheart@gmail.com or elzbthgarcia@gmail.com 
 
 
 
 
 


